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N j e g o v a V e l i č a n s t v a Cara ! 

. K. Okružni Sud u Šibeniku kao tiskovni 
~juć pred log c. k. D r ž a v n o g Odvjetništva 

tudenoga o. g. pos lovn i broj S s . 15/11/2 
S u d i 

adržaj ulomka članka „Makarska" i to p o d 
„Zašto je Simonel l i proti pravašima" 

i I. stupcu, druge stranice, č a s o p i s a broj 
vatska Riječi" koji je i z i šao u Šibeniku na 
mbra 1911 p o d odgovorn im uredništvom 

Drezge, sadržaje skrajnosti prestupka pred-
i § . 300 k. z . ; 

otvrdjuje s e obavljenu z a p l j e n u ; 
abranjuje s e dalje širenje lista u p o g l e d u 
cna ulomka ; 
dredjujc s e uništenje zapljenjenih istisaka 
koji bi s e jo š zapljenili , te rastavu dot ič -

mparskog s l o g a i objelodanjenje presude 
čnom listu. 

Razloz i 
apljenjenijem u lomkom nastoji s e razdra-

i na prijezir protiv j e d n o g organa vlade 
i na n jegovo uredovanje pa je s toga izdato 
riješenje. 

C. k. Okružno Sudište o d i o VI. 
Šibenik 18 s tudenoga 1911. 

M. 1NCHIOSTRI. 

UREDNIČTVO I UPRAVA „HRVATSKE RIEČI" NALAZE SE U „HRVATSKOJ TI
SKARI" (l)r. KRSTELJ I DRUG.) - RUKOPISI NE VRAĆAJU SE. - NEFRAN-

KIRANA SE PISMA NE PRIMAJU. 

O G L A S I F»O C I E J X I K U . 

rpelacija zast. 
dra. Dulibića i dr. 

g l e d e i s t e z a p l j e n e 
~na u sjednici carevinskog ñeca od 

21. ov. mj. 

apljene lista „Hrvatska R ieč" u Ši-
od s t rane c. državnog odvjetničtva 

pravilom. Čak ni bezazlena 
vrhu pos tupka kojeg činovnika nije 

tena. Ono što nigdje ne nailazi na 
prigovor, to j*e kod državnog o d -

čtva u Šibeniku predmetom zapljene. 
Broj 584 od 17 t. mj. „Hrvatske 

sadržava sl iedeću stavku, koja se 
i na c. k. kotarskog poglavara u 

Simonelli, koji neprijateljski 
- a proti stranci prava : 

je S i m o n e l l i prot i p r a v a š i m a ? 
azni se pitaju za što je Simonelli 
kidisao proti pravašima. Naosob 

opetuju oni, koji misle, da ga p o -
znadu. dok ga uistinu slabo poznaju, 
i l i je farizejac prvog reda pa se 

vješto prikazivati nedužnim i ne -
im. Evo glavnih uuroka njegova 

teljskog držanja : 
On je ultra Talijanac, i mrzi sve 

hrvatsko. On znade da je hrvat-
Makarskoj samo kod pravaša, a 

šarenjaci uprav toliko Hrvati, koliko 

On je ultra liberalac, i mrzi sve-
pošto je svećenstvo u prava-

anci, dosl jedno mrzi i nju. 
On se osvećuje radi pisanja pra-

novina i tužaba proti . njemu pri-

On se osvećuje radi nekih delikatnih 
premda pravaši tomu krivi nisu. 
On neprijateljski pos tupa proti 

ma, jer misli da je pravaška stranka 
imenovanje njegovog brata za 

tnika u Dalmaciji, 
d će i širem obćinstvu bit shvat-

imonellievo postupanje proti p ra-

ie la o v a s t a v k a b i la j e zapl ie-
p r o g o n s t v o l i s ta s e n a s t a v l j a , 

o d a š t a m p e m r t v o j e s l o v o , 
t o g a s m o dužni pos tav i t i s l i edeć i 

Jeli V a š a P r e u z v i š e n o s t v o l j n a , 
Ihvati p o t r e b i t e mjere e d a s e 
n e o s n o v a n e z a p l j e n e ne p o n o v e , 

res tañe p r o g o n s t v o l i s ta „Hrvat-
eč.« 

I maci ja i Trst. 
ežak prikor pao je iz Trsta na Dal-

. Glasilo tršćanskih Slovenaca, p i -
glasovanju u proračunskom odboru 

carevinskoga vieća u pitanju talijanskoga 
pravnoga fakulteta, uzimlje priliku da od-
čita lekciju našim „Dalmatincima". Medju 
onima, koji su glasovali za predlog Ta 
lijana, da se naime zak. osnova o tali
janskom pravnom fakultetu uzme odmah 
u pretres, bio je i „Dalmatinac" d.r Melko 
Cingrija. 

T o bi — veli „Edinost" — sve bilo 
pravo i liepo, i mi — jer smo načelno 
za svako pravo svakoga naroda na polju 
kulture — bili bi gotovo zadnji, koji ne 
bi odobravali takav nastup, da nisu Tali
jani sami svojom politikom tako grozno 
kompromitirali taj svoj zahtjev, politikom 
mržnje protiv Slavena, svojom slavofob-
skom hidrofobijom, svojim divljačtvom proti 
svakom kulturnom zahtjevu nas južnih Sla
vena, i tako sami prejudicirali svom sveu-
čilištnom zahtjevu. Zato tršćanski list osjeća 
glasovanje onoga ^Dalmatinca" kao afront, 
kao križanje taktike tršćanskih Slovenaca. 
Afront je to teži za njih, što silno škodi 
u borbi za njihove školske zahtjeve. G o 
spoda „Dalmatinci" rada bi ponuditi T a 
lijanima na tanjuru sveučilište, ali ne u 
Dalmaciji nego drugdje, u Trs tu! Ako se 
gospoda tako grčevito drže stanovišta, da 
Talijanima treba izpuniti sve njihove kul
turne zahtjeve, moramo ih — veli „Edi
nost" — onda pitati, zašto se tako o d 
lučno opiru u dalmatinskom saboru stavci 
proračuna koja se odnosi na talijansku 
pučku školu u Splitu, kad je i samo u-
pravno sudište priznalo toj školi pravo, 
da bude uzdržavana od pokrajine ? Dvo
jaku škodu čine nam gospoda „Dalma
tinci" svojom dvoličnom politikom prama 
talijanskim školskim zahtjevima: križaju nama 
Slovencima taktiku u sveučilištnom pitanju 
i otežčavaju nam borbu za naše pučke 
škole u Trstu, jer daju Talijanima jedan 
prividni razlog da odklone naše školske 
zahtjeve. Kada se mi tužimo na nepravde, 
koje nam nanose na školskom polju, T a 
lijani se onda pozivlju na splitski primjer. 

Glasilo tršćanskih Slovenaca završuje 
ovim r ieč ima: „Ili — ili, gospodo u Dal
maciji ! Jer treba im jednom otvoreno reći, 
da tako ne smije dalje ići, da oni doma 
odklanjaju zahtjeve Talijana na školskom 
polju, a" htjeli bi im za to dati stostruku 
odštetu na naš račun izvan Dalmacije". 

Članovi hrvalsko-slovenskog kluba, 
gdje su zastupnici stranke prava, glasovali 
su u pitanju talijanskog pravnog fakulteta 
onako kako zahtjevaju interesi Hrvata i 
Slovenaca uobće, a onih u Trstu napose. 
Prikor dakle tršćanskog lista ne pada na 
našu adresu, već na adresu „Dalmatinaca" 
koje je u proračunskom odboru dr. Cin
grija zastupao. Ali je taj prikor težak, jer 
obtužuje Dalmaciju sa sebičnosti, sa tjesno-
grudnost i , a mi držimo da je tršćanski 
list imao takovu obtužbu upraviti direktno 
na one koji su taj prikor izazvali, da je 
imao poimence obtužiti Ivčevića, Biankina, 
Čingriju, Tresića, Smodlaku, Vukotića i 
Baljaka kao one koji i u pitanju talijan
skog sveučilišta pazare s narodnim intere
sima. Dalmacija nije vikla živjeti na tudji 
račun, ali je u svojoj prostodušnost i vikla 
da je drugi sišu. Jer ova bezglavost, ovo 
komedijaštvo, ova beznačajnost politike 
utvaraško-demokratske nije tako naivna 
kako se u prvi mah čini, već ima i svoju 
unosnu stranu. 

Van svake je sumnje, da bi osnutak 
talijanskog pravnog fakulteta u Trstu značio 
ojačanje talijanskog elementa na štetu 
Hrvata i Slovenaca. Kako je onda, da se 
nalazi tobožnjih Hrvata koji podupiru taj 
talijanski zahtjev bez ikakve protuusluge 
sa talijanske s t r a n e ? Stvar nam postaje 
jasna, kad znamo, da ti isti vajni Hrvati 
otvoreno tjeraju našu mladež sa hrvatskog 
sveučilišta na sveučilišta u Beograd i Prag. 
Tendencija takovome radu nemože biti 
druga nego da se oslabi, da se uništi 
sve što je hrvatsko. 

Trs t i zapadna Istra imali bi pripasti 
izključivo Talijanima. Gg. Tresić i drugovi u 
nedostiživoj svojoj diplomaciji odrekoše 

se tih dielova, pa je shvatljivo da oni 
danas ne vode računa o Hrvatima i Slo
vencima koji u Trstu i zapadnoj Istri pre
bivaju. Kakvi onda zahtjevi Slovenaca, 
kakve slovenske pučke škole u Trstu ! 

Po položaju svome Dalmacija bi mogla 
silno utjecati na narodnostne odnošaje u 
Trstu. Prometne i trgovinske prilike upu
ćuju Trst na Dalmaciju, i obratno. Ali 
kako zahtjevan" od slabo upućenog dalma
tinskog trgovca, da ne podupire tršćan
skih talijanskih trgovaca kada su naši po
krajinski zavodi najbolje mušterije tršćan
skih Talijana ! Kako će se dići naš ele-
menat u činovništvu onih ugroženih kra
jeva, kada baš sami Talijani broje Ivče-
viće i Biankine u najmoćnije svoje pokro
vitelje I 

„Edinost" dovodi u savez slovenske 
školske zahtjeve sa talijanskom pučkom 
školom u Splitu. Tršćanski list zamjera 
postupku gospode u Dalmaciji, koja od
klanjaju kod kuće zahtjeve Talijana na 
školskom polju, a hoće da ih odštete na 
račun tršćanskih Slovenaca. „Edinost" je 
na krivom putu ako misli, da od naših 
utvaraško-demokratskih perjanica može za-
htjevati da školsku politiku u Dalmaciji 
dovedu u sklad s obće narodnom politi
kom. Ako danas-sutra dozvole talijansku 
pučku školu u Splitu ili otvore talijanske 
pučke škole u svim gradovima i primor
skim mjestima, kako su već i htjeli, bit 
će to lih za osiguranje ugroženih mandata 
ili drugih sinekura, bit će za volju samim 
Talijanima, a nipošto za olakšanje polo
žaja Hrvata i Slovenaca u Trstu i Istri. 

Politika slavosrba ne prisluškiva bilu 
n a r o d i i o m , v e ć sVoj p r a v a c udešava pra
ma tudjim uplivima. Njezin je credo srb-
stvo, a kako ono danas ima zbog rod
binskih veza skupnih interesa s Italijom, 
pogubni njezin upliv evo osjeća i hrvat-
sko-slovenska stvar u Trstu. Tamo nek 
upre „Edinost" prstom i naći će ključ 
držanju naših „Dalmatinaca" u pitanju ta
lijanskog sveučilišta. 

Položaj u Tripolisu. 
Zadnje oluje i poplave spriečiše sva

ku akciju talijanskih četa. Voda je prova
lila u njihove šančeve, a u samom gradu 
Tripolisu napravila velike štete dignuv se 
u ulicama do 1 m visine, rušeći zidove i 
noseći iz kuća pokućtvo. 

Položaj u Tripolisu najlepše označuje 
talijanski pisac Scipio Sighele, koji je 
imao prilike da promatra rat na licu mje
sta. U „Tribuni" priobćuje svoje utiske. 
Jednu istinu treba reći — veli Sighele — 
a ta je, da će osvojenje ove zemlje tra
jati dugo, veoma dugo. I da se sklopi 
mir, pa ode ono nešto turske vojske od 
3 do 4 hiljade ljudi, ostat će psihologija 
arabska i dalje jednom velikom nepozna
nicom, kompliciranom s drugom nepozna
nicom — oazom. Potežkoće su velike i 
nemože si predstavit ih tko ih nije gle
dao iz bliza -i trebat će ne malo vremena 
da ih se ukloni. Mi smo zagospodovali 
obalom, ma dalje od te obale za nas je 
još uviek jedna tajna. Koliko ima turske 
vojske oko Tripolisa ? Ako računamo po 
broju i kolikoći pušaka, koje smo pustili 
izkrcati u Derni i po onima koje idu 
preko Egipta i Tunisa, Arapi mora da 
imaju čitavu vojsku. Danas je samo jedna 
stvar sigurna, da smo naime mi u Tr ipo
lisu obsjednuti, . j e r moramo držati naše 
vojnike u šančevima na razpolaganje ko
jem hitcu iz turske baterije ili iz koje a-
rabske puške. Danas samo jedna stvar je 
nuždna : postati gospodari oaze, da ne 
padaju turski šrapneli na grad i da naše 
osvojenje' obale bude zaista osvojenje e-
fektivno. Zaposjednuće unutrašnjosti može 
se odgoditi na dalje vrieme, ali zaposje
dnuće tripoliske oaze, ma uz koju cienu, 
dužnost je neminovna Italije. 

Nije dakle položaj Italije u Tripolisu 

nimalo ružičast i bit će za nju prava 
sreća, ako, ma uz kskvu odštetu Turskoj, 
ricši stvar mirnim putem. 

OMiisli Upravitelj 
Metkov ić ! , 18 studenoga. 

Danas pred ovdašnjim c. k. Sudom 
držala se parnica u poznatom sporu izme-
dju obćinskog redarstva i naših pristaša, 
od kojih jedan bio bezrazložno uapšen od 
istoga redarstva. Izpadak parnice bio je taj, 
da je nadredar Majić osudjen na 14 dana, 
dočim redari Nonković i Veraja svaki na 3 
dana zatvora po § § 331 i 411 k. z., te na 
izplatu parničkih trošaka. 

Pitamo sada „Narodni List", jesu li 
ono bile izmišljotine, što smo već prije iz-
nieli u „Hrvatskoj Rieči" o pristranosti ovda
šnjeg redarstva? Ovo je najbolji dokaz, 
kakove ljude u službi redara drži nepri
strani obć. upravitelj Bošnjak, koji, bez da 
sasluša oba zvona, osudio ove iste naše 
pristaše svakoga na 40 Kr. g lobe! Zar nije 
bilo poznato g. Bošnjaku, da je već do 
sada nadredar Majić više puta bio sudjen, 
a jednom dapače na 3 mjeseca tamnice radi 
počinjenog zločina? Pa takovi ljudi da bu
du u službi redarstva i da nadziru javni 
red, kad sami svojim varvarskim postupa
njem izazivlju javne Skandale i nemire! Na 
ovome nije svršilo, jer će se još dokazati, 
kako naše redarstvo znade doći u kasno 
doba noći u obćinske uze, te tamo šakami 
probijati, nogama tući i kose čupati, mr-
cvareć na taj način uapšenike kao što su 
zbilja dvojica na Sudu prigodom vodjenja 
parnice dokazali. Nije li to gore nego što 
se dogadja u afričkim pustarama gdje zraka 
kulture još ne dop i re? . . Hi baš g. Bošnjak 
misli da smo u zemlji afrikandera i samo-
jeda, pak da pod njegovom upravom re
darstvo može činiti što ga volja i kad uapse 
koga našega pristašu s lobodno im izravnati 
mu ledja i nanositi kojekakove ozlede ? ! . . . 
Redarstvo je bilo sudjeno, ali moralni kri
vac i potočnik ovoga svega još udiše zla
tnu slobodu ! Mi poznajemo nadredara Maji
c a , ali nikada nije bio običajan na ovako 
surovi način prekoračiti mjere redarstvenog 
pravilnika, dok na obćinu nije zasjeo g. 
Bošnjak kao ubćinski upravitelj. 

Mi opet ponavljamo i energično zah-
tjevamo od nadležnih faktora, da uklone 
ovakove ljude sa kormila vlasti kojom se 
ne znaju služiti, nego pače svojom pristra-
nošću i zlouporabom ugrožavaju mir i po 
redak naše varoši, a na osobiti način izlo
ženi su pravaški pristaše, kojim je strepiti, 
da ih u po biela dana ne sasječe sablja 
revnog redars t /a a sve to pod upravom 
upravitelja Bošnjaka! Videant Consu les ! 

Don Bartul Ganza i 
splitska klika. 

Ili je don Bartul Ganza veliki zločinac, 
ili su njegovi protivnici bezdušni klevetnici? 
Ova se dilema i nehotice nameće čitateljima 
splitskog „Jedinstva" i obiju „Sloboda". 
Jedni o njemu misle ovako, drugi onako, 
a oni koji ga dobro poznaju podpuno su 
uvjereni o drugom djelu postavljene dileme. 
I meni je dobro poznat don Bartul Ganza 
i sve one intrige u koje su ga zapleli. O 
njemu sam uvjeren, da je svećenik na svome 
mjestu i da neće popustiti od temeljnih na
čela, pa stajalo ga to i glave. Sa dobro-
mislećim i poštenim ljudima miroljubljiv je 
i ljubezan, dok sa licumjercima i seoskim 
tiranima nepopustljiv je i bezobziran. Čuv
stvo pravednosti i vjersko uvjerenje u njemu 
je tu velike razvijeno i za to će se tako 
živo i dosljedno boriti, da oni, koji ga 
dobro ne poznaju, nazvati će ga petljancem 
i cjepidlačarom. Radišan je i agilan i mnogo 
obdaren duševnim sposobnost ima. Za istinu 
i pravicu i onda će se boriti kada je uvje
ren, da će mu ta borba nanjeti mnogo ne
prilika i štete. Tako n. pr. u Vranjicu mo

gao je od svakoga biti čašćen i nošen, 
samo da je htio svaku odobravat i seoskim 
mogućnicima. U Žrnovici pako sami su mu 
demokrati obećavali, da može živjeti od nji
hove ljubavi, samo neka ih pusti, da pa-
šuju ne samo sa seoskim, već sa crkvenim 
i bratinskim imanjem. 

Takav je don Bartul Ganza. 
Koje onda čudo, da su proti njemu 

ustali i seoski don Rodrigezi i gradski slo-
bodoumnici? Da ga oni dobro ne poznaju 
i da ne uvidjaju njegove sposobnost i , tako 
da je kroz malo vremena kadar u svojoj 
župi sve dobromisleće i osvjedočene krš
ćane za sebe predobiti, a protivnicima ra
čune pokvariti, zar mislite, da bi se oni 
proti njemu onako žestoko i ustrajno bo 
rili? Proti iijemu, na čudnovati način, našli 
su se na okupu svi splitski Irudi i Pilati. 
Splitska klika dapače stvorila je proti njemu 
i neki plan po kojem planu moraju ga o-
nemogućiti i uništiti. 

Prva etapa ratnog plana već je svr
šila, jer „Jedinstvo" i „Sloboda" sa lažnim 
pisanjem javno su mnijenje za sebe pr ido
bili. Sada smo na drugoj etapi, t. j . po su
dovima. U ime pravice proglasiti ga nepra
vednim, to je moćno srestvo za uništiti ga. 
Ako ga se ne bi moglo proglasiti nepra
vednim, barem će ga novčano iztrošiti i 
sa odgadjanjem bagatelnih parnica ozlovo-
ljiti. K tome, da ga što više gledaju po 
sudu, u crkvi će mu nerede činiti, a kad 
se makne, da zakonitim putem štiti ugled 
kuće Božje, oni će ga onda proglasiti prav-
dadžijom i nedostojnim nasljednikom Kr-
stovim. Ako sud gdjekod, poradi očite ne
pravde, bude prisiljen podmetnute smut-
Ijivce osuditi, onda će ođ njega zahtjevati, 
da im oprosti i ako se neće htjeti pokajati 
niti obećati, da ga unaprijed ne će više 
uznemirivati. 

Ovo bi bila druga etapa don Bartu-
Iova progonstva, kojega mu je splitska klika 
već priredila i pošto su im suci u velike 
pri ruci, posao im ide po planu. Sada su 
prošli na treću etapu, koja se sastoji u tome, 
da ga ocrne i kod braće svećenika i kod 
njegovih starješina. Dapače ovo im je ko
načna svrha za koju su bile udešene sve 
njihove današnje makinacije. Znaju oni dobro, 
da mu neće moći trajno nauditi, niti ga o-
nemogućiti, ako bude imao povjerenja i 
zaštite kod svećenstva i duhovnih starje
šina. Treba ga dakle tu utuci. 

Hoće li i u ovome uspjeti, neznam. 
Dapače nadam se, da će protivno postignuti. 
Kao što smrt Fererova bila je framasuijima 
velika reklama i dobar kapital za njihove 
ideje, tako će i nama dobro doći sva pro
gonstva don Bartula Ganze. Svaka nepravda, 
koja njemu bude nanesena, nas će sve to 
više ogorčiti i izmedju sebe ujediniti. Tada 
ćemo se mi najbolje uvjeriti da se tu ne 
radi o progonstvu jednog ili drugog sve
ćenika, već da se tu radi o provadjanju 
pogubnih ideja i o uništenju onih, koji su 
im na putu. Ono što se danas dogadja 
don Bartulu Ganzi, to sutra čeka svakoga 
od nas, ako se sliepo za njima ne budemo 
povadjali. 

Ma što bi oni od nas htjeli ? Zar samo 
da ih većima od sebe priznamo i da im 
puk po selima u pokornosti uzdrž imo? Pa 
i na to smo mi za ljubav, mira spravni, 
samo neka nas oni u našem dušobrižničkom 
radu puste u miru i neka nam ne truju 
stado pogubnim i bezvjerskim idejama. Ne 
puste li nas ni tu u miru, i ne budu li ni 
u tome poštovali našu slobodu, neka onda 
budu uvjereni, da će se onda namjeriti na 
veći broj don Bartula Ganze, koji svi, kada 
se ujedine, biti će im tvrda kost. I mi ćemo 
onda, ugledavši se u njih, stvoriti neki ratni 
plan, kojemu će svrha biti ne navaljivati i 
rušiti, već braniti se i graditi. Za to nas 
nitko zdrava razuma neće ratobornim i ne
dostojnim svećenicima proglasiti, jer zakon 
je naravi, da se branimo. Bez žrtve i borbe 
nema pobjede. — S v e ć e n i k . 



I 
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Jedno izvješće poglavara Rocca. 
Sinj , 20 s tudenoga. 

Poš to je dne 18 o. m. ovo pismo 
postalo notorno, kao sudbeni dokaz pri 
razpravi, na koju su bili prizvani franjevci 
kao rušitelji javnoga poredka i s koje su 
naši demokrati junački uzmakli u oskudici 
dokaza, evo ga predajemo sudu javnosti : 

Pos . 4/7 Br. 427. 
res. 

ion Josi Grabovcu 
imir. žup. zabranjeno mu 

čitanje sv. Mise. 

Sinj 4/7 1911. 
Podast irem 

Presjedništvu c. k. Namjestništva 
u Zadru. 

Nadoknadilo amošnjem izvještaju 29/6 
Br. 426 na znanje izvješcujuć da je 

res. 
ianje franjevaca u opisanoj prigodi 

izazvalo onakovo ogorčenje u narodu 
da se je bilo ozbiljno bojati reakcije, koja 
se nije pojavila fala nastojanju uplivnijih 
osoba u varošu i strogim mjerama podu
zetim u onome času od podpisatoga. 

Nije ni najmanje dvojbe da su fra
njevci prihvatili zgodu za prikazati narodu 
kako se obistinila ona njihova tvrdnja, koju 
su u svrhu izborne agitacije razprostranili, 
da je u programu hrvatske i napredne 
stranke izmedju ostaloga i rušenje crkava. 

Viest o tome dogodjaju razprostranila 
se je već u cielome kotaru, te jedni misle 
da su pristaše hrvatske i napredne stranke 
zaista imali nakanu da sruše crkvu, a dru
gi ipak oštro usudjuju ponašanje franje
vaca. 

Znam nadodati oružničkom izvještaju 
da Don Joso Grabovac, umirovljeni župnik, 
mirni, čestiti i pobožni svećenik, poslie o-
voga slučaja kod rečene crkvice htjede da 
reče misu u župskoj crkvi u Sinju, koju je 
dužan čitati buduć svečani dan, ali bi išće-
ran iz sakristije i uzkraćena mu poraba cr
kve, tako da je bio primoran ono isto ju
tro odputovati automobilom u Spljet, gdje 
je na vrieme stigao da reče misu u stolnoj 
crkvi u sv. Duje. 

U Spljetu je pak izvjestio o dogadjaju, 
dotično podnio tužbu predpostavljenoj vlasti. 

Pošto nije isključeno da don Jozi Gra
bovcu bude i u dojduću nedjelju uskraćena 
poraba oltara i da to izazove ogorčenje ili 
reakciju u narodu, podpisani će se naravno 
pobrinuti da poprimi shodne mjere u svrhu 
da javni mir i red ne bude porušen. 

Pri koncu mi je još upozoriti to Pre-
sjedništvo da agitacija po crkvam osobito 
u selima poslie izbornoga kreševa nije još 
popuštala, već- jednako traje ako nije i 
žešća postala, a pošto se tim draže sve to 
više duhovi ne samo u varošu nego i kod 
težaka, a sve ima po svoj prilici da potraje 
još dva mjeseca naime do općinskih izbora, 
bojati se je da vatra nerazplamti na jedanput 
u cielome kotaru, i da nas koja nemila či
njenica sa svojim posljedicam ne iznenadi. 

C. k. poglavar 
Rocco. 

;d. c. k. Namjes. 

rik. 6/7. 911. 

Br. 1032. 

Vidi 634/1933. 
Pitamo g. Rocca, poslie nego su sve 

njegove tvrdnje uzmakom demokrata odpale, 
neka nam naznači poznatom svojom maj
storskom vještinom, što on razumije pod 
imenom „narodnog ogorčenja" i je li se 
bilo bojati reakcije naroda ili njegovih pri
jatelja „uplivnijih osoba u varošu", kao Ma-
jina, Videka, Kolumbatovića, Cinjora i td? 

Pitamo g. Rocca, odkuda njemu sva 
sigurnost, da su franjevci u svrhu izborne 
agitacije htjeli narodu dokazati, kako se o-
bistinila ona „da je u programu hrvatske i 
napredne stranke izmedju ostaloga i ru
šenje c rkava"? 

Molimo poglavitoga gospodina, da 
bude tako dobar, pa nam nabroji „česti te" 
gradjane, koji su „oštro osudili ponašanje 
franjevaca" ? On je izvanredna pamćenja, 
pa će se dobro sjećati. Bilo bi vriedno, 
da imena takovih poštenjaka zabilježimo 
zlatnim slovima u analima njegove „duho
vite" vlade. Možda je to .bilo u veselim 
zabavam u kući braće Stojanaca, ili u 
„čestitoj" krčmi Gjovanninovoj ? 

U velike bismo mu bili harni, kad 
bi nam kazao, odkud je on doznao, da 
je „Don Joso Grabovac, mirni, čestiti i 
pobožni svećenik" pao žrtvom svoje po-
hožnosti ? 

0 stavci, da će se on pobrinuti, da 
javni mir i red ne bude porušen", ni

malo ne dvojimo, pa ga za to i ne pitamo. 
Zar nije u stotinam prigoda dokazao, ko
liko do toga drži ? Zar bi se bio okružio 
sve sa samom zgoljnom mirnom družbom 
našega mjesta, da mu mir na srcu ne leži ? 

Zapitat ćemo ga, kako je on doznao, 
da se po crkvam agitacija vodi u tolikoj 
mjeri, da se je uzbojao, e „vatra ne za-
plamti na jedanput u cielom kotaru . '.* ? 
Zar nije bio izdan dekret žandarim, da 
pomno paze svaku rieč župniku : pa jesu 
li našli i jednu, koja ne bi bila na svom 
mjestu. Čovjeku u vatri izgleda, kao da 
se je cieli sviet upalio . . . 

Još ćemo jedno na uho g. Roccu 
prišapnuti i upitati ga, za što pred fratrim 
uviek palinodij njima pjeva i razmeće se 
svojim prijateljstvom ! Za Boga, ta to bi 
po nj moglo kobno biti u ovom vremenu 
„naprednih ideja" ! 

Kao epilog svemu ovomu staviti ćemo 
našu dosadanju tvrdnju, naime, e smo 
tvrdo uvjereni da sve one pjesme o ne
kakvoj mjenici od 12.000 K. nemaju ni-
kakove podloge. 

Iz hrvatskih zemalja. 

Vlada o da lmat insk im že l jezni 
c a m a . 

Ministar predsjednik grof Stiirgh u 
sjednici proračunskog odbora od 21 ov. 
mj. odgovorio je glede dalmatinskih že
ljeznica, d a . s e izmedju Ugarske i Austrije 
vode daljni pregovori, ali da nije moguće 
priobćiti potankosti, nu izjavljuje, da dal
matinsko pitanje neće biti ugroženo. 

T o vam je po o n o j : Idis r e d i b i s . . . 

N a š e sveuč i l i š tno p i tanje . 
Glede pitanja reciprociteta hrvatskog 

sveučilišta ministar predsjednik grof Stiirgh 
izjavio je u sjednici proračunskog odbora 
od 21. ov. mj. da treba priznati, da se 
zagrebačko sveučilište trsi uvesti discipli
ne, koje mora poznavati pravnik u Au 
striji, ali da nije još stvorilo sve što je 
potrebno. Možda se to pitanje bude dalo 
povoljno riešiti, ako se zagrebačko sveu
čilište prilagodi spccialnim potrebama dja-
ka iz Istre i Dalmacije. 

Obćinski izbori . 

Mješovito povjerenstvo za obćinske 
izborne poslove imalo je na 20 o. mj. 
petu sjednicu te je rasudilo o tužbama 
prikazatim proti izbornom postupanju ob -
ćina: Klis, Kaštel Lukšić i Pag . Uništilo 
je izbor triju viećnika I. izborničtva ob -

ine kliske, nije uzelo u pretres, jer van-
dobno podnesenu, tužbu proti izbornom 
postupanju, obćine kaštellušičke i preina
čilo je izpadak II. izborništva obćine pažke, 

Izbor zas tupnika spl i t ske trg. o-
brtne k o m o r e . 

Na sastanku viećnika trgovačko-obr-
tne komore u Splitu zaključeno je, sa 
svima protiv dva glasa, kandidirati obć. 
blagajnika g. Dujma Mikačića za sabor
skog zastupnika na mjesto pok. Borčića. 

Izborni pokret u Banovini . 
Od iztaknutih kandidatura vriedno je 

spomenuti kandidature pravaša d.r Mirka 
Puka u novigradskom, d-ra Banjavčića u 
jaskanskom, Stjepana Zagorca u kopriv
ničkom, d-ra Matijevića u pakračkom i 
d.ra Franka u križkom kotaru. 

Investicije u Bosni . 

Bosanska vlada predložila je bosan
skom saboru predlog, da se digne zajam 
od 182 milijuna kruna za investicije. Tim 
imale bi se graditi pruge Tuzla-Breka sa 
prugama. Bjelina, Banjaluka—Jajce i Novi— 
Bihač, što će jstojati 82 milijuna kruna. 
Za poboljšanje sadašnjih željeznica treba 
35 milijuna, za ceste 5, za zdravstvenu slu
žbu 3, za školstvo 9, za zgrade 8, za fi
nance 5, za pravosudje 6, za poboljšanje 
poljodjelstva i gospodarstva 29 milijuna 
kruna. 

Obćinsko Vieće n Makarskoj. 
O T V O R E N O P I S M O . 

G. G. Petru Rismondu i drugovima, novo
izabranim članovim obćinskog zastupstva 

u Makarskoj. 

Nama je veoma dobro poznato, da su 
obćinari Makarsko-Primorske obćine ogro
mnom većinom pristaše stranke prava. 

Ovogodišnji izbori za carevinsko vie
će, a koji se temelje na sveobćem izbornom 
pravu glasa, neoborivo su to dokazali. 

P a i sami minuli obćinski izbozi isto 
su tako najrječitije potvrdili, jer u trećem 

tielu, gdje pučanstvo očituje svoje mišljenje 
i iskazuje svoje povjerenje, vi se nieste ni 
prikazali. 

Ipak zahvaleć zastarjelom izbornom 
redu, te stanovitom tumačenju, vi ulazite u 
obćinu, kao prestavnici tobožnje većine o-
vog pučanstva, dok u istinu vi ste presta
vnici neznatne manjine. 

Vi ste izabrani načinom, kakov se 
još ne pamti u izbornoj povjesti Dalmacije. 
Vi dvadesetčetvorica izabrani ste od 129 

birača, a od ovih opet samo ih je 90 koji 
plaćaju obć. porez. 

Naprotiv za dvanaestoricom pravaških 
viećnika stoje hiljade Makarsko-Primoraca, 
i stoga pravi predstavnici ovamošnjeg pu
čanstva jesu pravaški viećnici, a nipošto vi. 

Ne pouzdajite se u nepravdu i silu, 
jer nepravda nije njkad nikoga trajno p o 
mogla, a sili brzo kraj nadodje. 

Vi predobro znate, da vi ne uživate 
povjerenja ogromnog diela naroda, a niti 
vas je volja naroda na te časti postavila, 
stoga ako držite do osobnog ponosa, po 
vucite posljedice. Mi rekosmo, a sad je na 
vama da izvršite. 

Na Klementovo 1911. 

Makarsko-Primorski pravaši. 

Iz grada i pokrajine. 
Novi š ibenski biskup. Vladarev re-

skript o imenovanju preč. Pappafave bi
skupom šibenskim nosi nadnevak od 10 
l istopada. 

U dvorskoj kapeli papinske Nuncija
ture u B ču papinski nuncij Nadbiskup 
Bavona preduzeo je u ponedjelnik prije 
podne uz pomoć uditora d.r Rossi-Stoc-
katper kanonski obavjestni postupak za 
novo Imenovanog područnog biskupa i ge
neralnog vikara bečke nadbiskupije d.r Jo
sipa Pflugera i novo imenovanog gospo
dina šibenskog biskupa Luku Pappafava. 

U podne je bio kod nuncija objed, 
na kome su učestvovali novi biskupi i nji
hovi svjedoci. 

Promjene u pol i t ičkoj s truci . U-
pravljanje I. namjestnistvenog odsjeka p o 
vjereno je kotarskom poglavaru Ferdinandu 
Petelnu, a upravljanje VI. namjesnistve-
noga odsjeka kotarskom poglavaru Franu 
Simonelli. 

Prinosi „Ubožkom Domu". Da p o 
časte uspomenu Lene Benković d.r Kazi
mir Pasini kr. 2, d.r Ivo Ucović kr. 2. 
Da počaste uspomenu M. Polonio Kreši
mir Novak kr. 2. Da počasti uspomenu 
Ante Čićmira Mate Matačić kr. 2. Da po 
časti uspomenu Josipa Eskerizze Ticulin 
Ante kr. 1., Paško Šikara kr. 2., obitelj 
Čelar-Wendler kr. 2. Da počasti uspomenu 
Margharite Borovich d.r Julije Gazzarl kr. 
3, Petar Csaszar kr. 4. Da počaste uspo
menu Mate Busta E. ud. Montanari kr. 4, 
Josip Tarle kr. 5. Da počasti uspomenu 
Frane Baljkasa Josip Trlaja kr. 1. Da po 
časti uspomenu Marije Škarice Josipa Je-
ličić kr. 2. 

Uprava Ubožkog Doma svesrdno za
hvaljuje svima plemenitim darovateljima. 

Hrvat okul ist u Trstu . Liečnik dr. 
Albert Botteri iz Zadra, koji je nekad bio 
operator kod profesora dra. Fuchsa u 
Beču, zatim višegodišnji prvi asistent na 
sveučilistnoj klinici u Innsbrucku, otvorio 
je u, Trstu laboratorij za očne bolesti u 
najmodernijem stilu. Preporučamo našem 
obćinstvu ovog našeg zemljaka. 

P o n o v n i obć insk i izbori u Sućurcu. 
Dne 20 ov. mj. obavljeni su u Kaštel Su
ćurcu ponovni obćinski izbori za prvo 
tielo. Izabrani su predloženici naše stranke. 

P r e m i n u l a . Iz Kaprija ja vi j ; ju n a m : 
Dne 15 tek. mj. duša dobre starice Du-
mice Radovčić, majke glavarove, razstala 
se s tijelom i pošla pred pricstol S v e v i 
šnjega, da primi od Njega zasluženu na
gradu. Bilo joj 76 god. Miloj i dobroj 
starici pokoj vječni ! 

* Opereta . U naš grad dolazi talijan
sko plesno i operetuo družtvo pod vod
stvom Maurizia Parigi. Davat će 4 vanre-
dne predstave i to u subotu 25. ov. mj. 
„Grof Luksemburg", u nedjelju „Ivan II", 
u ponedjeljak „Čar valcera", a u utorak 
„Vesela udovica". 

Pomutnjom je u prošlom broju sta
vljeno da je prošlo 22 godine od kame-" 
novanja dra. Zlatarovića, a ima biti 19 
godina. 

STRANCI U ŠIBENIKU. 

Prispje l i od 8 d o 16 s t u d e n o g a . 

O r a n d Hote l V e l e b i t : S. Mandol fo , odv je t 
nik, Dubrovn ik ; A. Smidt , kover tn i kape t an , Šibenik; 
D. Ziegler , putnik, Beč ; Dr. S. B o r o v i č s a g o s p o -
djom, Knin ; L. Liebel , putnik , B e č ; A. L. M o r o , 
putnik, T r s t ; F . L a i c a , putnik , N ü r n b e r g ; B . P a l e k a , 
putnik, Z a d a r , B. Kolmann , putnik , Beč ; E. Paze l t , 
pr ivatnik, Vucipol jana ; I. P i t a c c o , pr iv . č inovnik, 
B o z e n ; D. Radića , poduze tn ik , Spli t ; A. Radića , 
p o d u z e t n i k , Š o l t a ; S. Sichini, putnik, P i a c c n z a ; 
L. F r i edmann , putnik , T r s t ; B. Braun , putnik , 
Rieka ; E. Bauer , c. i k. k a p e t a n , Z a d a r ; D. M i o -
vić, pos jedn ik , Drniš ; P a v a o Nakić , pos jedn ik , 
Drn i š ; E. Car ina , putnik, R i e k a ; J.JGaugel, putnik , 
B e č ; J. Obla t l , putnik, Beč ; R. Radu lov ić , putn ik , 
Beč ; R. Russ , liečnik, Z l a r i n ; J. Eisler , putnik , 
Beč ; M. Štampal i ja , m e s a r , Lošinj mali ; D. R a 
dića, p o d u z e t n i k , S p l i t ; R. Brükner , putnik , N e u -
marckt l ; L. Kožisek , putnik, Beč ; G. Dreca lov ić , 
putnik , Beč ; Dr. J. P e t r a n o v i ć , liečnik, Knin ; A. 
de Ross i , putnik, T r s t ; A. S p i e l m a n n , putnik, B e č ; 
K. D a n k o , inžinir, Veluš ič ; J. Szekler , putn ik , Brod ; 
S. Dragon i , o b č . upravi te l j , Drn i š ; E. Al tenburger , 
c. k. podč inovn ik , Pu la ; I. Vagner , t r govac , G r a z ; 
Dr . J. Okunlesky viši š t o p s k i Iičnik, Pu la ; P . F r i e -
dler, c. k. linijski k a p e t a n , P u l a ; C. ba run von 
Reden , c. i k. linijski po ručn ik , Pu la ; K. P a u r , c. 
i k. viši povjerenik , Pu la ; A. Mayer , putnik, T r s t ; 

A. W e i s s , p u t n i k , B e č ; Dr. P . Dešlcović, odvjetnik , 
S p l i t ; I. Dona jo , g e o m e t a r , Sp l i t ; S. J, Clpoje , 
pos jedn ik , K o s o v o ; S. Lovrlć , pos jedn ik , Z a d a r ; 
I. Baran , putn ik , Z a g r e b ; Dr. M. P o d u j e , c. k. 
drž. pododv je tn ik , Z a d a r ; A. Kytnar c. i k. p o r u č 
nik, Z a d a r ; M. L u x a r d o , ve lepos jedn ik , Z a d a r ; E. 
Stern, Z a g r e b ; S. Bic rmen , putnik , B e č ; H. Cer -
nos ia , t r govac , Z a d a r ; A. Zurak,? t rgovac , 1 N ü r n b e r g 
B. W e i s s , putnik, B e č ; Dr. M. Medin i , pr i s jednik 
Z. O. Z a d a r ; J. M a c c h i e d o , inžinir Z . 0 . Z a d a r ; 
R. pl . Hunka , major, B u d i m p e š t a ; M. Jovič , s v e 
ćenik, s a s u p r u g o m , K n i n ; O. Al lose ta , putnik, 
T r s t ; A. Krekić, financljalni povjerenik , Z a d a r ; A. 
lvančić , k a p e t a n , N e w y o r k ; I. Cat ta r ln ich , inžinir, 
T r s t ; C. G a o n , putnik, S a r a j e v o ; S. I. Simić, p o 
sjednik, K o s o v o ; K. Ludlć , putn ik , T r s t ; E. Kuger , 
pr ivatnik, Š ibenik . 

H o t e l K r k a : Z. N e u m a n n , putnik , Spli t . D-
Finzl , T r s t . K. Skasa , putnik , S. Ulrich. U. P o j a n i , 
fin. kocep i s t , Supe t a r . M. Schni tzer , putnik sa g o -
s p o d j o m , Beč . J. Brnje, putnik , Drn i š . E. M o t t e s -
dorfer, putnik, T r s t M. G a r z o n e , putn ik , T r s t . E. 
Fürs t , putn ik , Spli t . L. Ste iner , putn ik , B e č . J. B o -
hacs , putnik , Beč . G. Ra imond i , t r govac , Z a d a r . 
V. G ö s z l , knjižar, Z a d a r . J. Humsky , pntnik , Rieka. 
S. Rainer , upravi te l j , Beč . E. Fürs t , putnik , Split . 
M. Mrdul jaš , svećenik , Spl i t . J. Tr ipo l i ć , t r g o v a c , 
Zada r . E. Apo lon io , t r g o v a c , P i r an . J. M o d r i ć , p o 
sjednik, Z a d a r . A. Mayer , pu tn ik , T r s t . S tech V. 

vnik, B iog rad . T . Vlahov, p o s e b n i c a , Drn i š . B. 
Batisfalz, putnik , P e š t a . F . Cer lon , putn ik , T r s t . 
Casar R., pos jedn ik , T i e s n o . N o v a k o v i ć V. | p o s j . 
Vrlika. Šain Ante , p o s j . Vod ice . Uriz io E., putnik , 
T r s t . Kakač A., putnik , Kusov i t z . J avurek G., n a d -
inžinir, Zadar. V lahov ud. K., p o s e b n i c a , Drn iš . 
Misal ia A., putnik , T r s t . 

Hote l d e la Vi l l e : Schet t ini D. Zuba r , Spli t . 
Z i m m e r D. putnik , Beč . Sulent ić J. t r g o v a c , Z r m a 
nja. Sulent ić Jure , t r g o v a c , Zrmanja . S tebe l A. m e -
hanik, T r s t . A. Stel la , t r g o v a c , Rieka . O. Hoffmann, 
rud . č inovnik, S iver ić . Dr. R. G a z z a r i , fin. tajnik, 
Zada r . Ba rba r i c E., s l ikar Spli t . Rad ića A. p o d u 
zetnik, Spli t . Pianel l i S., e l ek t ro t ekn iča r , P r o m i n a . 
Katti A. pu tn ik , Beč . Kül lnger I., k o n o b a r , Amste t t en . 
G j ivov i ć .V . č inovnik, Z a d a r . Ciment i A. putnik . 
T r s t . N e r m a S. fotograf, s a g o s p o j o m j Pula . J. 
Cinot t i , putnik , Split . V. B e t t e n h a u s e r , putnik , 
Re ichenbe rg . Paul H., putnik , Re i chenbe rg . Linhar t 
K., pon i . častnlk, Šibenik . Shet t ini D . ' zuba r , Spl i t . 
Dimi t rović J., p o s e b n i c a , s a dva s ina Knin. 

Sliedi na četvrtoj strani 

Grubišić & Comp. 
u Šibeniku 

Odpravništvo i stovarište za umjetno gnojivo 

CALCIUMCIANAMID-A 
( S o c i e t à anon ima per la uti l izzazio 
de l l e forze idraul iche de l la Dalniazi; 

Upute i razjašnjenja o uporabi na 
zaht jev b a d a v a i franco. 

MKRKKMKMKKKKKMM~ 

Jeste II bolestni? 
B a d a v a 

saobću jem s v a k o m e , kako 
sam ja o d dugogod i šn j e 
bo les t i na p luć ima ( suš ice , 
upa le grla i z a d u h e ) o z d r a 
vila. Ne tražim za to ni-
k a k o v e o d š t e t e . Ćinlm to 
s a m o , p o š t o s a m za moje 
bo les t i , k a d a su svi za me 
bili izgubili svaku nadu , 
bi la od luč i la , ako nadjeni 
s r e d s t v o m o m s p a s u , da 
to ob jav im na moj t ro šak 
u svim n o v i n a m a . G o s p o -
dja F. Krizek , P r a g II. 
- - Br. 2007. (Ceska ) . - -
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Ženske 

koje hoće , da očuvaju l 
svoju kožu , na roč i to od | 
ljetnih pjega, a koje hoće 
d a dobi ju i da održe 
m e k u kožu , n e k a u p o t r e - I 
bljavaju k o d pranja s a m o I 
STECKENPFERDOV SAPUN [ 

od ljiljanovog mlieka 
( Z n a k Steckenferd) 

od BERGMAN <S COMP. | 
T e t s c h e n a. E. 

K o m a d stoji 80 para , 
dobi je se u svim ljekar
n a m a , droger i jama, pa r -

fumerljama itd. 

XaHo da se očnVamo od žetndačne bolesti? 
Sa ž e l u d a č n o m bo les t i u današn je v r i eme j ako m n o g o ljudi boluje , a da 

s re tne p r e p o r u č a m u z g o d n o d o b a u p o r a b u 
; t o m e predu 

Dra. ENGEL'schen NECTAR 
koji o k r e p l j u j e ž e l u d a c i o m o g u ć u j e d o b r u p r o b a v u , te čini s v a k o g a p o d p u n o zd rav im. T k o dakl 
želi očuva t i svo je zdrav l je d o najviše s ta ros t i , neka upo t r eb l j ava i zv r s tno i h v a l e v r i e d n o s r e d s t v o : 

X>:r»ô  Bngel^clien Nectar 
Ovaj izvrstni Nek ta r p ronad j en je o d s o k a iz raznih bilina p a mlešan sa dobr im vinoi 

Djelujesa svoj im sad rža j em na sv ježos t , j akos t i p r o b a v u . Os im t o g a je izvrs tan l iqueur za želudac 
o d n o s n o ž e l u d a č n o vino i n e m a n ikakve škodl j ive pos l j ed i ce . Zd rav i i bo les tn i m o g u za poboljšanje 
zdravl ja upo t reb l j ava t i . N e c t a r djeluje k o d p r o b a v e i p r o u z r o č u j e pravl jenje s o k o v a . ' 

P r e p o r u č a s e o s o b i t o za o n e 

Nectar 
koji že le imati p o d p u n o zd rav ž e l u d a c . Nek ta r je i zvrs tno s r e d s t v o pro t i ž e l u d a č n o m k a t a r i 
g r č e v i m a , b o l i 1 s l a b o j p r o b a v i ili s l u z u . Isto t ako NECTAR ods t ran ju je začepl jenje , ukočen^s 
kolikul s r čanu kucavicu , a daje m n o g o bolju mi rnoću , tek i u g o d n o s p a v a n j e , dočim bezsanici 
g lavobol ju i n e r v o z n o s t un i š tava . Usl ied s v o g a djelovanja , NECTAR na d a l e k o uživa doba 
g las , NECTAR djeluje da si kr jepak 1 v e s e o . 

NECTAR se d o b i v a u b o c a m a za 3 i 4 K u l jekarnama Šiben ika , Sinja, Skrad ina , Drniša 
T i e s n a , B i o g r a d a na m o r u , Vrl ike, Knina, Zad ra , B e n k o v c a , Kaš te l s t a rog , Spl i ta te u svim većim 
manjim mjes t ima Dalmaci je i u cieloj A u s t r o - U g a r s k o j . 
T a k o d j e r razašilju ljekarne u Šibeniku 3 i više ooca „Kectar-a" po or ig ina lnoj cisiii u s v a mjesta A n s t r o - U g a r s k e 

Č u v a j t e s e j > a . t v o i - © i i L J a ! z z = = z = 

Zaht jevaj te s a m o izključivo 

I>RTI. Bngel'sohen Nectar 
Moj NECTAR nije nikakava tajna. Sadrilna mu Je: Samoa 300, vinska testa ISO, mailnov sok 100, orvono vino 100, 

sok od Jagoda 100, sok od trešanja 200, atollenlk 30, šumske Jagode 30, pelina 30, koromač, aniš, oStroperao 1 drugo korlsn1-
po 10, pomlešano sve skupa. 

http://da.se


BRZOJAVI „HRVATSKE RIEČI 
eljeznica A r žano -Bugo jno . 

Beč, 23. s tudenoga. U zakons ' o j o -
o bosanskim lokalnim žel ei ' i icama 

sadržana pruga Aržano-Bugojno. 

Carev insko vieće. 

Beč, 23. s tudenoga. U nastavku de -
| o skupoći zastupnička je kuća odbila 
log zastupnika gradova u pitanju mesa. 
Zatim je uzeta u razpravu zakonska 

,va o socialnom osiguranju. Prvi je 
rieč d.r Tresić. 

Jezično pitanje u Češkoj . 

Ječ, 23. s tudenoga . Ministar unutarnjih 
barun Heinold sazvao je češke i 

lačke zastupnike na konferenciju, na 
; će se pretresati pitanje porabe j e 
ko d oblasti i ureda u Češkoj. U če-

klubu mnienja su razrožna. Češki 
:ali neće da prisustvuju konferenci-

koje je barun Heinold sazvao. 

Rusko -pepz i j sk i sukob. 
Petro<rrad, 23. s tudenoga. Sukob iz-

lu Rusije i Perzije, koji je doveo do 
da je Rusija izaslala svoje čete u 

iju, imat će za posljedicu, da će sje-
Perzija biti podvrgnuta trajnom u-
Rusije. 

Tursko - ta l i j ansk i ra t . 

Kilan, 23. s tudenoga. Republikansko 
„La Ragione" izjavljuje, da akcija 

inskog brodovlja u egejskom moru sa 
u sebi pogibelj za medjunarodni mir 

»življe talijansku vladu da sklopi s Tur -
mir. 

Tripol i s , 23. s tudenoga. Amo je sti-
nitelj brzojava bez žica Marconi, 

odigne ovdje radiotelegrafske postaje. 

Pad f r a n c u z k o g min i s t ra 
van jsk ih posala . 

iriz, 23 . s tudenoga. Odkrića en-
kapetana Fabera , da Englezka za 

Poš to se u posljednje vrieme ponovile 
i imitacije naših općepoznatih i ob -
nih tuljčića 

a b a d i e (Riz doré) 
no naše p . n. mušterije, da paze t o č n o 
me Abadie , koje se nastoji sa raznim 

i riečima nadopuniti . Mi o p o m i n j e m o 
i kupovine na lošu imitaciju, jer ćemo 

1 imitacija sa svim sudskim sredstvima 
postupat i . 

D R U Š T V O „PAPIR ABADIE". 

estni na plućima, na grlu, 

• na zaduhi - -

ioće da se rieši plućnih bolesti ili 
, pa i u težem stupnju, tko hoće 

'avi od zaduhe, ma kako ona bila 
i i činila se neizlječivom, neka se obrati 
. Wo l f f sky Berlin" N. 37, Wejssen-

¡erstrasse 79. Mnogobro jne zahvale daju 
uspjeh njegovog liečenja. — 
Knjižice badava. 
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P o k u ć s t v o I 
solidno i ukusne izradbe | 
može se dobiti uz veoma | 
nizke ciene samo kod i 
dobro poznate trgovine j 

- A DELFIN, Šibenik, j 
- t a p e t a m a \ d t W j e M a | 

- - - racUovvica - - - | 
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francuzko-njemačkog spora radi Maroka 
nije bila pripravna da stavi na razpola-
ganje Francuzkoj 150.000 vojnika, uslied 
česa Francuzka nije naviestila rata Nje
mačkoj, izazvala su u ovdješnjim političkim 
krugovima silnu senznc ;ju i uzdrmala po 
ložaj ministra vanjskih posala De Sdvesa , 
te nije isključen njegov pad. 

Šta je rsk i sabor . 
Beč , 2 f s tudenoga. Štajerski sabor 

težko da će biti sazvan buduć Slovenci 
ostaju na svom stanovištu da će obstrui-
rati dokgod ne budu ispunjeni njihovi 
zahtjevi. 

Vojna pitanja. 
B e č , 23 s tudenoga. Prispio je amo 

ugarski ministar domobranstva Hazai te 
je konferirao sa zajedničkim ministrom 
rata generalom Auffenbergom. 

Naoružan je Rumunjske . 
Bukarešt , 23 studenoga. Rumunjska 

vlada podastriet će parlamentu proračun 
za god. 1912., koji je za 60 milijuna 
kruna veći od ovogodišnjeg proračuna 
Ovo opravdava se vojnim potrebama. 

BURZOVNI IZVJEŠTAJ. 

Beč , 23. studenoga. 

Jedinstvena 4"/,, konv. renta, Mai— 
Novembar 

Jedinstvena 4% konv. renta, J a n u a r -
Juli 

Jedinstvena renta 4 2 % u notama, 
Februar— Avgust 

Jedinstvena renta 4-2"/u u srebru, 
April—Oktobar 

Austrijska renta u zlatu 
Austrijska renta u krunama 4 % . . . 
Austr. renta invest. 3 ' / . , % 
Ugarska renta u zlatu 4 % 
Ugarska renta u krunama 4°/„ . . . . 
Ug. renta invest. 3'/270 

Dionice austro-ugarske banke . . . . 
Veresijske dionice 
London vista 
Njemačke drž. banknote z a . 100 m. 

njem. drž. vried 
Komadi od 20 maraka 
Komadi od 20 franaka 
Italijanske banknote 
Rubiji 

9190 

9180 

9490 
11615 
9180 
8030 
111 
9065 
7870 

11/47' 
2350 

ZA JEDNO UVRŠTENJE OD 3 REDKA U 
„MALOM OGLASNIKU" PLAĆA SE 40 PARA; 
ZA SVAKI DALNJI REDAK 10 PARA VIŠE. 
ZA VIŠEKRATNO UVRŠTENJE POPUST. — 

PLAĆA SE UNAPRED. 

Hrvati! 

Sjećajte se Družbe 

SS. Cirila i Metoda. 

M A L I O G L A S N I K O 

o 

• • 
TKO ŽELI KAKOVU OBAVIEST OLEDE 
NAŠIH OGLASA U „MALOM OGLASNIKU", 
DOBIT ĆE ODGOVOR SAMO ONDA, AKO 
NAM PR1POŠALJE MARKU ILI DOPISNICU 

ZA ODGOVOR. 

k - aiinistalnoni go-
e. Adresa u upravi 

; trail „Hrvatski Sokol" u Zadru. llñlTFI IA gi»i"astike t 
troškovi prevoza i 8 K dnevlce i 

ti družtava u župi. 

ULJARSKE STROJEVE KAO I PODPUNE 

UREDJAJE U SVAKOJ IZRADBI, NAJFI

NIJA IZVJEŠĆA, VINSKE PREŠE, SVE 

VRSTI MOTORA, MLINOVA I GOSPO-

:: :: DARSK1H STROJEVA :: :: :: 

RAZAŠILJE 

C t t p pettodle 
Pribor satova, zlatarskih i optič
kih predmeta i kineskih srebrarija 

žlica, viljuška i noževa. 
Zajamčena izradba sa 90 grama čistog srebra. 

P e č a t a . 
Svake vrsti rezbarije u kojoj mu drago 

kovini. 
Bogati ilustrovanl cienlk. Tvorničke stalne elene. 

fibeuiK. Glavna litica, br. 128. 

„ b j a č K i b o m " u Z a d r u 
K O N V I K T 

Prima učenike srednjih škola na stan i obskrbu (vrlo 

dobra hrana, slan udoban, pranje, čišćenje, krpljenje, nadzor, 

poduka u svim predmetima itd.) uz mjesečni honorar K 70. 

Ujedno primaju se učenici pučkih škola u pripravni 

tečaj za srednje škole (gimnaziju, realku itd.) Za uslove obra

titi se ravnateljstvu. 

Pravila šalju se bezplatno. 

Ravnateljstvo. 

E M A N U E L I O S K A R K R A U S 

:: TRST, VIA S. NICOLO Br. 2. :: 

BRZOJAVI: CARAUS, TRST - TELEFON Br. 2066. 

Posjećivanja po našim inžinirima, proračuni i nacrti badava. 

1Í r o n d o r j e r w t 
a l i c ka i - r ñ 

Dobiva se u drogariji 

V . V U Č I C A 
- - Šibenik - -
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Javljamo P. N. općinstvu da smo 
već započeli radom u našoj modernoj 
krojačnici na obali kod Hotel de la Ville, 
pod upravljanjem i krojenjem modernog 
krojača, koji može poslužiti svakovrstnim 
rezanjem. 

Cijene su štofe i izradbe odijela veoma 
umjerene. 

Primaju se naručbe za štofe i odijela 
i iz vani. 

Prva Dalmatinska Tvornica 
Prediva i Tkala u Šibeniku 
PAŠKO RORfl ! DRUG. 

P A P I R N I C A - - - VANJSKE NARUČBE UZ POUZEĆE, NA IZBOR. 
„ „ , ' V u C I T A I NIKOM BWŽA SB BOŽIĆ 

KRAĆKV- DAROVI - IGRAČKE. URESI ZA DRVCE - DAROVI - URESI ZA D R V C e 

A KTUK GK1MANI I BHUG - ŠIBENIK. 



Atentat djaka na profesora 
u Zagrebu. 

P u c a o na profesora i ubio s e b e s a m a . 

U ponedjeljak o podne zbio se na 
zagrebačkoj Irgov. akademiji žalostan d o -
gadjaj. 

Drugi tečaj trgovačke škole bio je 
disciplinarno sudjen radi neposluha i inih 
neurednosti na kazan zatvora od 11 sati 
prije podne do tri sata po podne . Ovu 
kazan imali su svi djaci ovršiti u pone^ 
djeljak zajedno u svom razredu. 

Prvu uru imao je inspekciju profesor 
dr. Schneider. Kad je profesor dr. Schneider 
ušao u razred, bili su djaci mirni i nije 
bilo opaziti nikakova nezadovoljstva. Tu 
1 tamo čuo se pritajeni mrmor, no strcrga 
opomena profesora opet je uzpostavila 
mir. Kad oko 11 i ustao je 16-godiš-
nji učenik kažnjenog tečaja Milivoj Šćrbak 
i osornim tonom upitao : 

— Molim vas gospodine profesore, 
recite mi, zašto sam i ja kažnjen ? 

Profesor znajući, da sa djacima nema 
razgovora, kazao mu, da sada nije vrieme 
za razprave i neka sjedne. 

U to Sćrbak »munjevitom brzinom 
posegne u džep od hlaća i naglo izvuče 
oštro nabijeni revolver. Što bi okom tre-
nuo, izpružio je hitac prema profesorskom 
stolu. No na svu sreću hitac je pro 
mašio svoj cilj, te je pogodio profesorov 
šešir, koji je visio na klinčanici povrh stola. 

Sćrbak je odmah zatim okrenuo re
volver prema sebi i odapeo hitac u desnu 
stranu prsa. Krv je briznula, oči mu se 
okrenule, a on se nemoćno srušio na stol. 

Na glas hitca nastala je užasna pa 
nika u zavodu, sve je štrcalo na hodnike 
i podiglo groznu viku i zapomaganje. 
Zavodski podvornici težko ranjenog Šćrbaka 
odnesoše u sobu pazitelja, gdje je mladi 
atentator za čas izdahnuo. Družtvo za spa 
šavanje došlo je odmah pred zavod, no 
već je bilo prekasno. 

U isto doba stigli su kotarski liečnik 
dr. Figatner i redarstveni činovnik Zdenko 
Trnski, te preslišali svjedoke čina. Medju 
papirima pokojnikovim našla se osnova 
pripovjesti, a zadnje su rieči napisane 
„1 uzme samokres, opali ga, a Joca po
trči i sruši se . . . ! " 

stakla od prozora 1 uvukoše se. Kako se 
je vlak zaustavio tek u Maconu, lopovi su 
imali dva sata s lobodna da sasma komodno 
sve opliene. Kada su sve svršili, skočili su 
iz jurećeg vlaka. Misli se, da su kradju 
mogli počiniti odpušteni željeznički ili p o 
štanski namještenici. 

Smrt Robespierra. 
Parižki list „Gil Blas" pripovieda, kako 

je, kasnije prva supruga Napoleona I, Joze-
fina Beauharnais saznala za veliki dogadjaj 
od 9 Termidora i konac vladavine nasilja 
i krvi. Jozefina bijaše stavljena u tamnicu 
i čekaše čas po čas, da bude dovedena pred 
revolucionarni sud, da joj glava ode. Gle
dajući jednog dana kroz prozor opazi na 
ulici jednu ženu koja joj davala nekakve 
znakove da svrati na se njemu pozornost . 
Najednom žena obim rukama obuhvati svoju 
odjeću i dade nekakav zeak. 

Robe? (odielo) — upita Jozefina. 
Da — odgovori ona žena, a onda 

uhvati jedan kamen i digne ga u jednoj 
ruci. 

Pierre? (kamen) — upita Jozefina, 
koja je sada tjeskobnom pozornošću pra
tila znakove one žene. 

Onda žena stavi skupa odielo i ka
men te više puta učini rakom znak kao da 
si odsjeca vrat, a zatim stade plesati i plje
skati. 

Jozefina je razumjela : Robespierre je 
bio pogubljen. Tako je glasio prvi buletin 
dana 9-og Termidora. 

na, 

zak 

Napadaj na vlal\. 
Orobl jena p o š t a z a v i š e mil i juna. 

U vlaku izmedju Pariza i Macona, koji 
je išao iz Lyona za Marsilju, počinjena je 
ogromna kradja. Tri poštanska vagona o-
robljena su od dosad nepoznatih zločinaca. 
Šteta se računa na više milijuna franaka. 
Izmedju ostalog ukradeno je i 70 poš tan
skih vrećica. U ruke lopova palo je i 120 
pisama, koja su išla za Iztok i Indiju. 

U poštanskim vagonima bilo je poši
ljaka velike vriednosti, koje su poslane iz 
Englezke za Indiju prigodom krunitbenih 
svečanosti i božičnih blagdana. Bilo je na
dalje i mnogo bankovnih novčanih pošilja
ka, pa i ovih je nestalo. Nije uobće m o 
guće ustanoviti plien koji su lopovi odnieli. 

U svemu bilo je u tri poštanska va
gona 115 poštanskih vrećica. Lopovi mora 
da su dobro upućeni u poštansku službu 
na željeznicama, jer su znali, što nestru
čnjacima nije poznato, da poštanski paketi, 
koji sadržavaju osobite vriednosti, imaju 
osobiti znak koji je samo poštanskim čino
vnicima poznat. Sve vreće, koje imadjahu 
ovaj znak, lopovi su razderali i sadržaj uzeli. 
Poštanska torba, u kojoj bijahu diplo
matski spisi odredjeni za francuzkog posla
nika u Zlatnom Rogu, ostala je naprotiv 
netaknuta, dočim velika novčana pošiljka, 
koju je ratno ministarstvo slalo mjestnom 
zapovjedniku u Marsilji, svršila je takodjer 
u džepove lopova. 

O načinu, kako je ova kradja izvede-
i, policija misli o v o : Lopovi bijahu na 
lodvoru u Lyonu sakriveni čekajući odla-

vlaka. Iz svojeg skrovišta izidjoše kad 
se je vlak već stavio u lagano kretanje, 
popešE se na poštanske vagone, razbiše 

• • • • • • • • • • • • • • • • 

M a r k o M a r k o v i n a 
S p l i t 

Telefon 9 3 . 

Skladište i Zastupstvo 

Peći i šparherda, 

- - • Eternita - - -

Cijevi, dimnjaka i p loč ica 

: keramike : 

Stakala prostih i ornamentalnih 

Papendeka tankog i debe loga 

Zahoda porculane i t. d. 
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Vrućina i ž e d j a . . . 
Oslabljen i umoran 

p o s t a n e svaki , koji si u vrućim d a n i m a 
g a s i žedju s a v inom ili p i v o m . 

Veselje za rad i jakost 
o č u v a si pak svaki , tko popi je za u g a š e n j e 
žedje čašu o h l a d j e n e k a v e „ENRILO". 
Ovaj „Enri lo" zavrjetak se pripravlja na 
posve jednostavni način. Uzmi u 1 litru 
vode 2 p u n e ž l i č i ce (10 grama) „Francko-
voga" kavinog nadomjestka „ENRILO", 
pusti to 5 časa dobro kuhati; kod 1. 
vrijenja. 1 put izmješaj, pusti zatim 3 časa, 
da se s ta lož i , odlij zavrjetak, pridometni 
nešto sladora, te pusti, da se sve to oh ladi . 

1 l itra te ukusne k a v e „ENRILO" stoji 
s l a d o r o m z a j e d n o s a m o 

r* s - 3 p . 
A k o s e s a ml iekom 

g o r k a pije, jest k a v a M ENRlLO„ (6 
grama na 1 / 4 litre vode) izvrstan zajutrak, a 

takodjer i večera 

Ova k a v a „ENR1L0" p r o i z v a d j a s e j e d i n o 
t v o r n i c i HENRIKA F R A N C K A SINOVI U 

Z A G R E B U , a d o b i v a s e u s v a k o j t r g o v i n i š p e -
c e r a j s k e r o b e . 

OOOOQQQQQQOQQQQQ 

POZOR RODOLJUBI! 

Zahtjevajte posvugdje 
naše igraće karte 

P R I M O R K A " 

Prva slavenska tvornica 

igraćih karata u Ljubljani 

QOQQQQQQQQQQOQOO 

na Sílice 
„ D A L M A T I A " 

uzdržava od 1. m a j a 1911. s l i e d e ć e 
g l a v n e p r u p e : 

Trst—Metković A (poštanska) 
Polazak iz Trsta ponedjeljak u 5 sati pos l . odne 
povratak svake subote u 6 sati prije podne. . 

Trst—Metković B (poštanska) 
Polazak iz Trsta u četvrtak u 5 sati pos l ie podne 
povratak svake sriede u 6 sati prije podne . 

Trst—Metković C (poštanska) 
Polazak iz Trsta u subotu u 5 sati pos l i e podne 
povratak u četvrtak u 6 sati prije p o d n e . 

Trst—Korčula (poštanska) 
Polazak iz Trsta u utorak u 5 sati pos l i e podne 
povratak u ponedjeljak u b sati prije podne . 

Trst—Šibenik (poštanska) 
Polazak iz Trstasvake sriede u 5 pos l i e podne; 
povratak u utorak u 6 sati prije podne . 

Trst—Metković D ( trgovačka) 
polazak iz Trsta svake nedjelje u 3 sata pr. pod. 
povratak svake nedjelje u 2.30 pos l i e podne . 

Trst—Vis ( trgovačka) 
Polazak iz Trsta u petak u 5 sati pos l ie p o d n e 
povratak svaki četvrtak 8.30 prije podne . 

INSAM & PRIMOTH 
St. Ulrich, Groeden (Tirol) . 

#ipar;K* radnje iz đrVcta za c r ^ c 

Kipovi svetaca, oltari, propovjedao nice 

križni putevi. razpela, jaslice itd. 

Katalog uzoraka s cienatna daje se badava. 

Za dostavu naručbe do štacije uključivo sa 

škrinjom, ne plaća naručitelj. 

Za bolestne na želudcu! 
Svima, koji prehladom ili prenatrpanjem želudca, užitkom slabe, neprobavljive, prehlad 

ili pretople hrane, te neumjerenošću dobiju ž e l u d a č n i ka tar , g r č e v e , b o l o v e , t e ž k u p r o b a v i 
s l u z , preporučamo dobar domaći izkušani l i ek: 

„Hubert Ullrich'scher Krauterwein!" 
O v o biljevito v ino je sok dobrih i zdravih biljka, preparirano sa izvrstnim vinom, 

jača i oživljuje probavni sustav, odstranjuje neprobavu, a p o m a ž e pravljenje zdrave krvi. Up 
rabom o v o g a vina u z g o d n o doba odstranjuju se že ludačne bolest i u zametku. Simptoni ka 
g l a v o b o l j a , š t t t c a v i c a , l ju t ina , n a d u t o s t , s l u z , b l j u v a n j e , š to prate kronične želudačne boles 
nakon nekoliko dana liečenja nestaju. 

Z A T V O R i njegove zle p o s l j e d i c e : s m a l a k s a n j e , k o l i k a , k u c a v i c a s r c a , b e z s a n i 
kao što i z g r u š a n j e krvi u d ž i g a r l c a m a , h e m o r o i d i , č e s t o s e iz l ieče brzo sa DR. ULLRICHOV 
b i l j e v n i m v i n o m . — Isto tako i s u h o b l i e d o l i c e , s l a b o k r v n o s t , o s l a b l j e n j e , koji su posljed 
zle probave, s labe krvi i neurednosti u džigerici. P o m a ž e kod s l a b o g a p e t i t a , n e r v o z n e uzbud 
n o s t i , n e r a z p o l o ž e n j a , g l a v o b o l j e i b e z s a n l c e . 

S M r B i l j e v i t o v i n o p o d a j e o s l a b l j e n u t i e l u n o v u s n a g u . ~ V K 
B i l j e v i t o v i n o p o d i ž e a p e t i t , p o m a ž e p r o b a v u i h r a n i v o s t , k a o š t o 1 p r o m j e n u 

v o t n o g š t o f a . — U s k o r u j e p r a v l j e n j e krv i , u m i r u j e ž i v c e I p o d i ž e v e s e l j e z a ž i v o t . D o k a z u 
m n o g a p r i z n a n j a i z a h v a l n a p i s m a . 

Huber t U l l r i c h ' s c h e r K r a u t e r w e i n m o ž e s e dobiti u b o c a m a p o K 3 — i K 4 -
karnama Šibenika, Skradina, Zadra, Drniša, Tiesna , Biograda na moru, Benkovca Knina, Vrlike, Sli 
Kaštelstarog, Spljeta, te u cieloj Austro-Ugarskoj . 

T a k o d j e r r a z a š i l j u u e k a r n e n Š iben iku 3 i Tiše boca „ K r a m e r w e i u " po o r i g i n a l n o j cieni na s v a mjes ta A n s t r o - U g a r o 

: Č u v a j t e s e p a t v o r e n j a ! : 

Zahtjevajte izr ič i to: 

„Hubert Ullrich'scher Kräuterwein" 
Moje biljevito vino nije nikakva tajna: Njegova saitojlna Jest: Malaga 450. Vinska žesta 100. Glioerln 100. Crv 

vino 240. Sok od jagoda 150. Sok od trešanja 320. Mana 30. Koromač, aniš, helensko, amerikanski, enoiansko I kalmur 
korlenje po 10, pomiešano sve skupa. 

Širite „Hrvatsku Rieč"! 

HRVATSKA VERESIJSKA BANKA 

:: PODRUŽNICA ŠIBENIK :: 
Centralka DUBROVNIK. Podružnica u SPLITU i ZADRU 

D I O N I Č K A G L A V N I C A 2 , 0 0 0 . 0 0 0 K 
PRIČUVNA ZAKLADA U PRITIČCI 250.000 

BANKOVNI ODJEL 
PRIMA ULOŽKE NA KNJIŽICE U KONTO KURENTU 
I ČEK P R O M E T U ; E S K O M P T U J E MJENICE, OBAVLJA 
INKASO, POHRANJUJE I UPRAVLJA V.^JEDNINE. D E 
VIZE SE PREUZIMLJU NAJKULANTNIJE. 1ZPLATE NA 
SVIM MJESTIMA T U I INOZEMSTVA OBAVLJAJU S E 
- - - BRZO I UZ POVOLJNE U V J E T E . - - -

MJENJAČNICA 
KUPUJE 1 P R O D A J E i D R Ž A V N E P A P I R E , R A Z T E R E T -
NICE, ZALOŽNICE, SREĆKE, V A L U T E , K U P O N E . 
P R O D A J A SREĆAKA NA O B R O Č N O ODPLAĆ1VANJE. 
OSJEOURANJE P R O T I GUBITKU ŽRIEBANJA. REVI
ZIJA SREĆAKA 1 VRIEDNOSTNIH PAPIRA B E Z P L A T -
- - N O . UNOVČENJE KUPONA BEZ O D B I T K A . - -

TVORNICA PAPIRNATIH VREĆICA 
ANTE ZORIĆ - ŠIBENIK - (DALMACIJA). 

T v o r n i c a je uredjena s a s v i m potrebnim s tro jev ima 
Izradjuje v r e ć i c e u sv im ve l i č inama i u svim bojama. 
O v o je prvo i j ed ino d o m a ć e p o d u z e ć e o v e vrs te . 
Ciene su vrlo umjerene, te domać i potroš ioc i ne će 
imati r a z l o g a , da pored d o m a ć e g p o d u z e ć a s luže , 

s e iz v a n a . 

NARUČBE SE IZVRŠUJU VRLO BRZO I TOČNO. -

PRIJE U P O R A B E 

L J E P O T A i U M I L J A T O L I C E postizava se kroz uporabu 

AACHBNBR - THBRMALOVOG ŜF>XJ;LViV 
l r o j l j e n j t i c l x x o n o j o o l j e s r e d s t v o a s a o č u v a n j e o r o t i l t o ^ n o j b o l e s t i 

D o b i v a s e samo kod braće M. V. ŠKUBANJA — MBENIK (Dalmacija) . 

Cijena j e s t z a k o m a d e o d I-e vrsti K 2*40 
„ n » H-e „ „ 1-60 

Cijena j e s t z a k o m a d e od IU-e vrst i K 1*40 
* „ * IV-e „ „ - . 8 0 

POSLIE UPORABE 


